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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৭১৫

৪৬/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم ও তার সাহাবীগেণর মযাদা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب المناقب عن رسول ال)
পিরেদঃ ২০. ‘আলী ইবনু আবী ািলব (রািযঃ)-এর মযাদা।

আরবী

حدَّثَنَا سفْيانُ بن وكيع، حدَّثَنَا ابِ، عن شَرِيكٍ، عن منْصورٍ، عن رِبع بن حراشٍ،

نم نَا نَاسلَيا جخَر ةبِيدَيالْح موانَ يا كلَم قَال ةبحبٍ، بِالرطَال ِبا نب لدَّثَنَا عح

هال ولسا رفَقَالُوا ي ينشْرِكالْم اءسور نم نَاسارٍو ومع نب ليهس يهِمف ينشْرِكالْم

خَرج الَيكَ نَاس من ابنَائنَا واخْواننَا وارِقَّائنَا ولَيس لَهم فقْه ف الدِّين وانَّما خَرجوا

فرارا من اموالنَا وضياعنَا فَارددهم الَينَا ‏.‏ ‏"‏ فَانْ لَم ين لَهم فقْه ف الدِّين سنُفَقّههم ‏"‏ ‏.‏

نم ملَيع هال ثَنعبلَي وا نشٍ لَتَنْتَهيقُر شَرعا مه عليه وسلم ‏"‏ يال صل ِالنَّب فَقَال

يضرِب رِقَابم بِالسيفِ علَ الدِّين قَدِ امتَحن اله قَلْبه علَ الايمانِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا من هو يا

رسول اله فَقَال لَه ابو برٍ من هو يا رسول اله وقَال عمر من هو يا رسول اله قَال ‏"‏

هو خَاصف النَّعل ‏"‏ ‏.‏ وكانَ اعطَ عليا نَعلَه يخْصفُها ثُم الْتَفَت الَينَا عل فَقَال انَّ

رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ من كذَب علَ متَعمدًا فَلْيتَبوا مقْعدَه من النَّارِ ‏"‏

لع نع عدِيثِ رِبح نم لاا رِفُهنَع لا غَرِيب يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال

اشٍ فرح نب عرِب ذِبي لَم قُولا ييعكو تعمس قُولي ودارالْج تعمسو ‏.‏ قَال

تعمس دِ قَالوسالا ِبا نب هدِ البع نع يلاعمسا ندُ بمحم نرخْباةً ‏.‏ وذْبك ملاسالا

عبدَ الرحمن بن مهدِيٍ يقُول منْصور بن الْمعتَمرِ اثْبت اهل الْوفَة ‏.‏

বাংলা

৩৭১৫। িরবঈ ইবনু িহরাশ (রহঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলনঃ আলী (রাঃ) কূফার মুােন (আর-রাহবায়)

আমােদর িনকট বণনা কেরেছন। িতিন বেলনঃ দাইিবয়ার িদন মুশিরকেদর ক’জন লাক আমােদর িনকেট

আেস। তােদর মেধ সুহাইল ইবনু আমরসহ আেরা ক’জন গণমান মুশিরক িছল। তারা বলল, হ আাহর

রাসূল! আমােদর সান-সিত, ভাই ও ীতদাসসহ িকছু সংখক লাক আপনার িনকট এেস পেরেছ। ধম
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সেক তারা মূখ এবং তারা আমােদর ভূসি ও ত-খামার হেত পািলেয় এেসেছ। অতএব আপিন

তােদরেক আমােদর িনকট িফিরেয় িদন। যিদও তােদর ধেমর িবষেয় তমন ান নই, তাই আমরা তােদরেক

বুঝাব।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ কুরাইেশর লােকরা! তামরা এরকম কমকা হেত িবরত

হও। অনথায় আাহ তা’আলা তামােদর িবে এমন লাকেদর পাঠােবন, যারা তামােদর ঘােড় দীেনর তরবারী

িদেয় আঘাত করেব। আাহ তা’আলা তােদর অরেলােক ঈমােনর বাপাের পরীা কের িনেয়েছন।

তখন মুসিলমরা  কেরন, হ আাহর রাসূল! ক সই বি? আবূ বকর (রাঃ)-ও বেলন, ইয়া রাসূলুাহ! ক

সই বি? উমার (রাঃ)-ও বেলন, হ আাহর রাসূল! ক সই লাক? িতিন বলেলনঃ স একজন জুতা

সলাইকারী রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আলী (রাঃ)-ক তার জুতাটা সলাই করেত িদেয়িছেলন।

রাবী বেলনঃ আলী (রাঃ) আমােদর িদেক তাকােলন এবং বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, য বি িনজ ইায় আমার িত িমথােরাপ করল, স যন জাহাােম তার থাকার জায়গা িনধারণ

করল।

সনদ দুবল, তেব হাদীেসর শষাংশ সহীহ মুতাওয়ািতর, দখুন হাদীস নং (২৬৪৫)

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট হাসান সহীহ গারীব। আমরা ধু আলী (রাঃ)-এর িরওয়ায়াত িহেসেব উপেরা

সূেই এ হাদীস জেনিছ। িতরিময়ী জাদ হেত ওয়াকীর সূে বেলনঃ িরবঈ ইবনু িহরাশ ইসলােমর মেধ কান

িমথা কথা বেলনিন। মুহাাদ ইবনু ইসমাঈল আুাহ ইবনু আবীল আসওয়াদ হেত, িতিন আুর রহমান ইবনু

মাহদী হেত বণনা কেরন, িতিন বেলেছনঃ মানসূর ইবনুল মু’তািমর কূফাবাসীেদর মেধ সবােপা িব রাবী।

English

Narrated Rib'i bin Hirash:
"At Ar-Rahbah, 'Ali narrated us: 'On the Day of (the Pledge of) Hudaibiyah,
some people from the idolaters came out to us. Among them was Suhail bin
'Amr, and some people among the heads of the idolaters. They said: "O
Messenger of Allah! People among our fathers, brothers, and slaves have
come to you, and they have no knowledge of the religion, rather they came
fleeing from our wealth and property, so return them to us. If they do not
have knowledge of the religion, then we will teach them." So the Prophet
said: "O people of Quraish, you will desist, or Allah will send upon you (صلى الله عليه وسلم)
one who will chop your necks with the sword over the religion. Allah has
tested their hearts regarding faith." They said: "Who is he O Messenger of
Allah?" Abu Bakr said to him: "Who is he O Messenger of Allah?" 'Umar said
to him: "Who is he O Messenger of Allah?" He said: "He is the one repairing
the sandals." - And he had given 'Ali his sandals to repair them. - He said:
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"Then 'Ali turned to us and said: 'Indeed the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
"Whoever lies upon me intentionally, then let him take his seat in the Fire."

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ িরবঈ ইবনু িহরাশ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43791

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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